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ROOFOORLOG. 


— O 


Alles wijst 
erop, 
«lat 
Engeland 


tot het uiterste zul gaan en Trans- j 
vaal niet geweld tot onderwerping' 
wil dwingen. 
!i 


Tot viidertrpritiinj. Want 
«lat <Io | 


Londensclie 
regeering 
alleen 
het 


zwaard 
trekt, 
om 
geschonden 
of 



miskende rechten te «loen eerbiedi- 
gen, 
gelooft 
natuurlijk 
niemand. 


De oorlog, welke aan de Znid-Afri-1' 
kaansche 
Kepuhliek 
wordt 
opge-!| 


drongen is een oorlog om liczit. De;' 
rijke 
mijnen van Transvaal zijn liet j 


«loei, 
gelijk 
de 
annexatie 
van 
de 


„parel der Antillen" 
het «loei was 


«ler Amerikanen, toen zij de „ver- 
«lrukte" Cubanen „te hulp kwamen" : 
tegen Spanje. (Zie : linilenhinil.) 


Maar wekte liet optreilen der Yan- 


kees weerzin, nég htuitender is de 
aanslag 
«>p een 
vrij 
volk, waartoe 



(iroot-Urittannië besloten is. 


De Engelschen hebben de Hoeren 



opgejaagd en opgedrongen; zij heb- 
¡ 


ben allerlei concessies afgedwongen; j 
zij hebben op 
arglistige wijze 
ge- í 


poogd deze republikeinen 
van oud-| 


utem- 
btengw -oa-t 



der hun juk. Ook voor geweld zijn 
! 


zij niet teruggedeinsd, en de roover- ! 
tactiek 
van 
Jameson 
scheen hun 
: 


een zeer 
geoorloofde 
manier, 
om j 


hunne plannen te 
volvoeren. 
j 


Maar nu 
al 
«lie 
pogingen 
zijn ; 


mislukt, 
is 
het 
masker afgewor-j 


pen. 
Albion 
bracht 
een 
talrijk I 
leger bijeen 0111 den strooptocht van 
begin 
1890 voort 
te 
zetten en te 


wreken. Geen dokter voert nu het' 
opperbevel, maar een generaal. En ! 
die generaal heeft Maxims te zijner j 
beschikking. Die generaal doet zijn 
1 


soldaten 
vuren met 
kogels 
welke 


J 
zich uitzetten in liet vleesch. 
Die; 


generaal 
zal, 
als hij kan, 
zonder ¡ 


'genade een slachting doen aanrich- 
ten onder een volk, 
dat niets 
an- 


ders vraagt, dan vrij en onafhan- 
kelijk 
te leven. 


Het is afschuwelijk. 
Elke oorlog wekt 
afgrijzen. 
De 


ontzettende rampen, 
welke hij ver- 


oorzaakt, 
de 
vreeselijke 
wonden, 


welke hij slaat, stempelen hem tot 
een der grootste 
geesels. 
die 
het 


menschdom kunnen 
treffen. 
Maar 


er is nog onderscheid, 
er 
is 
nog 


een verschil van graad. Soms schijnt 
hij een bijna noodzakelijk kwaad. 


Deze 
oorlog 
echter, 
deze strijd 


van het rijke Albion tegen de kleine, 
althans klein bevolkte Boeren-repu- 
bliek, moet zelfs het onverschillig- 
ste gemoed treffen door zijn cynis- 
me. 


liet is waarlijk geen onjuist 
ge- 


kozen 
beeld, 
dat 
door «Ie 
Boeren 


wordt gebruikt: Achab begeert den 
wijnberg 
van Nabotli! 


De Eugelsche staatkunde vertoont 


zich hier iu al 
haar 
perfidie. 
Zij 


was schier nooit anders dan perfi- 
de. 
Trouweloosheid 
«>n 
misbruik 


van macht 
vormen 
haar traditie. 


Natuurlijk, er waren uitzonderin- 


gen. Een 
man als Oladstone moest 


«leze politiek meer dan eens tegen de 



borat~.attiUe<).~JUUhactón 
.Chamber* 


lain doet zij zich thans 
gelden in 


volle kracht. 
Deze koopman-staats- 


man verpersoonlijkt op 
"waardige 


wijze" het streven en 
begeeren 
— 


hetbei/eeren vooral 
— van John Buil. 


Het 
..Nederlandsche 
Dagblad" 


gaf onlangs een beknopt, maar zeer 
veelzeggendoverzicht van Engelands 
gedragingen gedurende 
de laatste 


eeuwen. Het blad deed slechts hier 
en daar een greep uit de 
wereld- 


geschiedenis, releveerde 
slechts en- 


kele, 
door 
niemand te 
betwisten 


feiten, 
om de Britsche 
staatkunde 


in 't juiste licht te stellen. 


Maar 
hoe 
welsprekend zijn die 


weinige gegevens! 


Citeêren wij het 
Amsterdamsche 


orgaaty- 


De gebeurtenissen in Zuid-Afrika ge- 


ven 
oas aanleiding enkele 
blikken 
te 


werpere op 
de Engelsche politiek, 
en 


op delonoprechtheid, van 
welke 
zij 


zoo 
vaak heeft getuigd. Breekt de oor- 


log uitj dan weet iedereen, dat het En- 
gelan<|jiom de goudmijnen te doen is, 
en dan j:ou het 
de eerste maal niet zijn, 


dat Engeland om zuiver materieele han- 
delsbelangen, zonder behoorlijke rechts- 
gronden, een 
oorlog 
begon. 
Denken 
wij 
slAchts 
aan 
den 
zoogenaamden 


opium-öorlog van 
Engeland 
en later 


ook Frankrijk 
tegen 
China, waarin de 


Fransche generaal Cousin de Montati- 
ban zijn titel verwierf van graaf 
van 


Palikad. 
Bezorgd 
over de gevaarlijke 


werkitig van 
de 
opium, verbood 
de 


Chineeiche 
regeering 
in 
1836 
den 


opiumnandel, 
maar 
Engeland 
leed 


daardobr zeer groote schade, en het ein- 
de 
waS, dat het voortbestaan 
van 
den 


opium-handel 
met 
de 
wapenen werd 


afgedwongen. 


De diepe 
onzedelijkheid, 
zegt 
We- 


ber, vap 
een Christenvolk had 
de 
o- 


verwinning behaald 
op 
de deugd 
van 


een heidenvolk en de Chineezen moes- 
ten hunne aanvankelijke weigering, om 
den 
te. Jalen, boeten 


met den afstand van het eiland Hong- 
Kong 
en een 
oorlogsschatting van 
21 


millioen dollars. Ofschoon 
de Neder- 


landers bij Quatrebras en de Pruisen 
bij Waterloo het Engelsche leger 
had- 


den gered en 
het 
Congres 
van Wee- 


nen, Nederland en 
België 
reeds 
had 


vereenigd, beschouwden 
de Engelschen 


in 
1815 België als veroverd land. Voor 


den afstand van België 
aan 
Noord- 


Nederland lieten 
zij zich betalen met 


den afstand van 
de Kaap 
en 
andere 


koloniën, 
maar toen naderhand, vooral 


door Engelsche 
intriges, België 
zich 


weer losscheurde, dachten 
de 
Engel- 


schen er niet aan, die 
koloniën 
weer 


terug te geven. 


In 
den zeeslag bij 
Bevezier 
(1690) 


lieten de Engelschen hunne bondgenoo- 
ten 
de Nederlanders in 
den steek. 
Zij 


hoopten, dat, als de Franschen 
en de 


Nederlanders 
elkander 
hadden 
ver- 


nield, zij onbetwist 
meesters zonden 


zijn 
van 
de zee, en 
aüeen het 
beleid 


van 
Evertsen 
verijdelde dat plan. 


Gedurende den Spaanschen 
sucres- 


sie-oorlog werd Gibraltar door de ver- 
eenigde Nederlanders 
en 
Engelschen 


J veroverd. 
De 
Nederlandsche troepen 


■hadden 
het grootste aêndeel 
in de o- 


I verwinning, 
maar Engeland behield de 


: vesting voor zich alleen. 


In 1807 hebben de Engelschen in vol- 


len vrede Kopenhagen 
gebombardeerd, 


de geheele Deensche vloot weggevoerd 
en 
het arsenaal 
geplunderd. 
Ell dat 


alleen, omdat zij bevreesd 
waren, 
dat 


Napoleon anders met behulp der Deen- 
sche vloot 
de Sond 
zou 
sluiten. 
De 


zee-oorlogen 
tusschen 
Nederland 
en 


Engeland 
waren feitelijk 
economische 


oorlogen, 
ontstaan 
door 
de 
jaloezie 


van 
Engeland 
op den bloei 
van 
Ne- 


derlands handel, 
scheepvaart 
en 
vis- 


scherii, 
en 
die 
naijver 
in Engeland 


loopt als 
een 
roode 
draad 
door 
de 


geheele 
Nederlandsche 
geschiedenis. 


Cromvvell's akte 
van 
navigatie 
is de 


grootheid 
en 
macht, 
, maar 
die 
akte 


was niet dan 
een maatregel 
van 
be- 


scherming. Langs den weg 
der vrije 


concurrentie 
zag Engeland geen kans 


met Nederland mede te dingen en toen 
heeft het eigen 
welvaart gebouwd op 


Nederlands 
nadeel. 


In Engelsch-Indië 
was 
de Engelsche 


politiek een politiek 
van 
onrecht 
eu 


geweld. 
Wie 
daarvan 
overtuigd wil 


wezen, 
leze 
eens de 
geschiedenis 
der 


processen 
tegen de gouverneurs Clive 


en 
Hastings. 


En dan de onderdrukking van ler- 


land 
! 


Wat is, sedert de dagen van Crotn- 


FEUILLETON. 


HONOR I COMBATE. 


o 
(2t) 
i 


Entre tantoe esai 
no 
a 
juda. 
Unj 


tabata keré, koe toch el a haja basta 
corona pa un repiticion 
; tin 
dams ta- 


bata canta su alabanza. 
Un otro taba- 


ta haci observación pa no larga 
tempoe 


di ijs pasa, ma di sigura cooperacion di 
Eichstett pa carnabal, un tercero tabata 
kier, koecerca un partida nobolo e haja 


animo pa haci un pregunta significativo, 
"koe a keda pegar 
den 
su 
garganta. 


Eichstett, koe tabata scucha toer cos 
for di oenda é tabata sinta, a boela 
la- 


manta i sati pafor. 
Un momentoe des* 


pues el a bolbé coe Hans Otto Seinfels. 


Mi ta contentoe, di por bolbé mira 


den bo cara, é dici di bon humor,.hi* 
bando 


- es baron na su mesa. 
Bai sinta 


net mi ! dilanti, afin koe ..mt por 
goza 


completamente di es legria. 
Ma nom* 


ber, no sea tan oponiente.... Kiko, na 


i clínica bo tabata kier.... Salida_ en ba* 
'í no, mi atnifcbe. 
; Bo wowonan biboe no 


• ta falta nada.y Ki ora bo a Mbé f..y 


Ha.awémainta coe tren.... Baii kiok, 


|senjores; 
Baron 
for- 


su interior, después di un blaha 



frioeasina.' 
V 


• 
r 


• 
. 
. 
._ 



; 
<; Hans Otto a cumplí coepersistencia 


;c¿rdialídi su companierp.bieuwr for d 
Í'ísuí Küstoé, ,pasobraï ¿ tabata spera di 
|contra! coe % 
Harteneck na es^ 


1 
- - ■ 
; 
' 4 


ora aki cerca su tanta. 
Si é kier scapa 


for di 
es jobida di wega i chanza, koe 


sin duda mester cai riba djé, anto lo é 
mester combini noema coe 
es caso aki. 


Presencia di Herman Harteneck a hacié 
també fastioso. 
Es hoben cabaljero 
a 


contesta su saludo asina económico koe 
ta posibel. 


Examinando Hans Otto su bista a bai 


na 
es reunión, 
koe tabata sinta na 
es 


mesa chikitoe. 
El 
a bai pa algún mi* 


nuut cerca es majoor, koe 
tabata leza 


courant, 
koe tabata un conocir di tem- 


poe 
koe 
é tabata na sirbisji; despues 


el a bolbé 
toema lugar dilanti Eichs- 


tett, oenda baron Berger també a bin 
sinta. 


— Kiko es majoor dici ? 
Eichstett 
a 


puntra hariendo. 
Ordinariamente é ta 


di genio peligroso. 


— Nos tabata consideré pa un hom- 


ber propio, mikerido Eischtett, Hans 
Otto a respondé. 


' 


— Esai é tá. 
Ma é por ta masjar fas- 


tioso. 
Su ideal ta sirbisji i nada 
mas 


koe sirbisji. 


Pa esai bota caí duroe riba djé ? 


Nos lo no por sin un gia fuerte. 
Si 


mi tabata bisti; uniforme ainda, lo mi 
també tabata un superior fuerte pa mi 
companjeronan. 
Un disciplina fuerte i 


hustoe ta un \bendición pa major partí; 


_ Pues, Steinfels, si 
do tabata .toca 


ainda- na nos, lo bo .no tabatin. nada di 
keha.' 
Entretantoe bo 
a 
neglicia aki 


<¡oe;algoe, mi kerido, í' Contéle di ;es 


v 


- v:.'-áv'A'"-=■ 
v; ; 
v 
,• • 
■■ 


partij, Berger. 
Cortesía 
ta 
cera mi 


boca. 
Despues lo mi por bini adén. 


Mientra koe Berger tabata doena un 


relato 
detaljada según invitación di su 


cunjar, major partí di es hendenan 
a 


bai i pronto fuera di es tresnan ai, taba- 
tin 
solamente 
dos 
oficial 
den 
sala. 


Herman Harteneck cerca su di dos ta- 
jor di 
oester i es majoor coe 
su 
cou- 


rantnan. 


Com mas aleuw Berger 
tabata jega 


coe 
su 
descripción riba 
es 
paseo 
di 


sjers, mas grandi Hans Otto su aten- 
cion/ tabata bira. 
Ora portin, koe 
es 


ritmeester 
a toema hiloe di es cuenta, é 


no a kita su bista for di djé. 


f —Bota comprendé, com rabiar mi 
tabata, pasobra fuera di esai, koe, según 
mi sabi, koe 
es moza no kier a bolbé 


sol 
coe Neinstetten, 
mi tin di gradici 


cordialmente mi muger pa tal brutali- 
dadnan asina. 
Mi mester a maldiciona 


i zundra manera un turco. 
Imagina bo 


es asuntoe, Steinfels. 
Cada un a 
di- 


berti 
nan i ata ta bini awor 
es cabez 


fofo i ta hunga 
un vega baho coe es 


moza. I 
coe esai eos no a caba ain- 


da! Es koe no por goberna cabai, no 
mester, misji coe nan. 
Apena, mi a 
je- 


ga na 
es cueba bandonar ....Nó, nd, 


calma bo noema, 
toer eos a pasa sin 


desgracia;...Na es baranca anto, mi a 
haja 
es pober animalnan spantar con- 


tra 
camina, ; 'et 
sjers 
tabata 
boca 


abao Jísenjor ,Von Neinstetten 
taba- 



ta ilora ¿-na«suela den 


»mondi. 



:m 


—Sigi, sigi, Hans Otto tabata bisé. 


I 
cotn 
a keda coe senjorita Harteneck? 


Eichstett 
tabata hari 
pa 
influencia 


di 
su 
descripción. 


—El a cai suave riba 
toer 
es 
cos- 


nan, koe e 
homber 
a 
jena den wagen 


i mes ora é tabata 
biboe riba pia. 
I 


es 
ora mi tabatin 
honor di toema es 


moza den mi 
wagen. 


Hans Otto, 
koe awor 
tabata mira 


sombrio su dilanti riba 
mesa, a loebi- 


da koe na 
es último palabranan di es 


ritmeester, Erich Neinstetten a drenta. 
i cologando su jas na 
un kapstok, 
é 


no tabata para muchoe 
leuw 
for di 


nan. Aunké nan combersacion tabata 
na 
boz abao, toch Erich tabata basta 


acerca, 
koe é por 
a 
comprendé loké 


tabata papiar. 


Eichstett, al 
contrarío, 
koe tabata 


mira den un 
spiel, koe tabata cologar 


su dilanti, tabata observa Neinstetten 
masjar bon. Coe un elevación poco di 
boz el tabata sigi papia 
: 


—Koe 
mas aleuw por a sigi bon coe 


es moza, mi 
no por huzga, ni ta toca 


mi tampoco. Ma 
en cuantoe na bruta- 


lidad cometer na mi esposa, mi ta spe- 
ra aínda un satisfacción. 


• Neinstetten 
su cara á 


- bira corrar. 


Tabata berdad també; den su disgustoe 
pa Erna 
su 
trato, é no 
a corda mas 


na senjora Von Eichstett. En baño!el 
a trata; for di es dia ai di obtené 
por* 


don <di Erna. 
Dos bez caba 
Erna 
a 


I» nenga di ricibié, 
i 
es macutoe di flor, 



- 
.vv.v/:*- 
v":•'•y,::-•' f' 
iïv' 


well het lot van lerland geweest ? 
vraagt het christelijk-historisch or- 
gaan, 
dat men waarlijk niet kan 


verdenken van overgroote sympathie 
voor ditkatholieke land. En het ant- 
woord luidt : 
• "Aan een der grootste 


onrechtvaardigheden, dat de Room- 
sche leren moesten betalen voor het 
onderhoud der Protestantsche Staats- 
kerk in lerland, heeft Gladstone een 
einde gemaakt, maar hoeveel blijft 
er niet nog te herstellen over!" 


Waar sulke precedenten zijn ge- 


steld, behoeft 
men 
zelfs de oorza- 


ken dertegenwoordige crisis in Zuid- 
Afrika niet te onderzoeken, om te 
weten aan welke zijde het recht ge- 
vonden wordt. 


Esn klein volk. als do Tratisvalers, 


kan er natuurlijk in "t geheel geen 
belang bij hebben 
den oorlog met 


het machtige Engeland te wenschen. 
En 
werkelijk hebben Paul Kruger 


en zijne raadslieden al 't mogelijke 
gedaan, wat het conflict tot een vre- 
delievende oplossing 
kon brengen. 


Slechts hun vrijheid, 
hun binnen- 


landsche 
onafhankelijkheid willen 


zij waarborgen, en dit is hun 
on- 


aantastbaar recht. 
De oorlog is va» 


hu» kant 
enn strijd om de groote 


vraag 
: te zijn of niet te zijn ! 


/al Engeland overwinnen? Zal het 


do Transvaal verpletteren, annexee- 
ren 'i ...Het antwoord kan niet lang 
meer uitblijven. 
Maar zeker is, dat 


onrecht 
vroeg 
of 
laat 
gewroken 


wordt. 
En bovendien, de geschiede- 


nis leert, dat niet altijd groote staten 
de kleine konden vernielen. Het dap- 
pere 
Griekenland 
weerstond 
den 


aanval der overmachtige Perzen, en 
Holland trotseerde 
den strijd met 


het do wereld beheerschende ¡Spanje. 


Ook Engeland stiet reeds eenmaal 


liet hoofd in Transvaal. 
Een tweede 


échec 
zou 
voor het rijk 
van "Her 


most gracious Mnjesty" de oorzaak 
kunnen zijn van ernstige rampen 


koe el a manda 
ta para aínda coe su 


tarheta sin ningún liende a toca coe né. 


Herman 
a moenstré mas koe ta di 


mester, koe é mes acera un strop na su 
garganta. 
Duranti 
henter anoclii, 
koe 


el a pasa sin droemi, el a entregé 
na 
es 


rabia sin midir contra baron Steinfels, 
i 
es rabia ai 
a bolbé 
presenta trobé 


awor koe é ta mira es homber, koe é ta 
odia 
su dilanti. 
Su 
wowonan tabata 


brilja ominiosamente. 
Descuidado el a 


camna bini adilanti. 


—Buenos dias, senjores, é 
dici, ha- 


ciendo un compliment. 


Berger a respondé 
es saludo cortes- 


mente, Steinfeis a lamanta stijf, Eich- 
stett 
sosegada 
coe 
su elleboog 
riba 


mesa, halando su mustasji largoe a keda 
sin respondé i mira net su dilanti. 


Neinstetten a hala tras, ma despues 


é dici coe un harimentoe corticoe :• 
- 


—Ta 
pareé, koe 
mi ta pretoe den 


boso Jcoerazon pa motiboe di loké mi a 
haci inocentemente.' 
Sea asina bon .di 


disculpa mi 
cerca senjora Von 
Eich- 


stett, senjor ritmeester. 
i 
. 
, 


—Mi no por bisa, koe mi tin coestum- 


ber di tendé papia di mi esposa di es 
manera ai; asina el a respondé 
lacóni- 


camente. 
I també' mi 
no ta haja es 


lugar aki ni tempoe tampoco propio pá 
es pidimentoe necesario ai di pordori. 



Von ƒEichstett a kita su elleboog for 


-di riba mesa i el, a 
doena mitar buelta 


í,na Neinstetten. „•'Coe frialdad é tabata 
ripara 
es homber koe tabata para 
ban- 


da di djé 
: iSteinfels arhiza ivowo serio 


ta i mira -Neinstetten, 
mientra;.Berger 



apenaiípor a sofoca, su: harimentoepa 
es castigoe merecido. 


_ 
• 


Mas 
i 
mas rabia 
tabata 
crecé den 


Neinstetten. 


Mi 
110 
ta acepta 
sorto di reproche 


asina, senjor ritmeester, 
é dici. 
Bo 


tono i 
bo manera no ta na mi gustoe. 


Mi no por bisa otro manera, sino mi 
ta haja koe bota comporta bo 
arro- 


gante. 


Eichstett a bira trankilamente i el a 


haci un senjal significativamente coe 
su 


cuujar. 


Entretantoe Neinstetten no por a do- 


miné 
mas. 
Es 
ocasion 
tan deseada, 


koe lo é por ofendé su rival, pareé a 
jega. 
E tabata mira Hans Otto coe 
un 


bista despreciabel i dici coe né. 


—Mi tin di bisa, baron Steinféls na 


es ocasion aki també, koe : pa mi é 
ta 


6inberguenza.' 
:/V 
•: 


Mes ora el a cohé su jas na kap- 


stok i el a sali. 


Despues di su palabranan a sigi 
un 


silencio general. 
Awor Eichstett a la- 


manta para i dici coe su cunjar : 


—Lo bo regla es asuntoe ai pa mi, 


no ta berdád. Berger ? 
Exigí explica- 


ción satisfactoria. - 
- Den otro caso bo 


sabi kiko bo tin di haci. 
j! 


Hans Otto a keda sin ta. 
Su 
manoe 


drechi, 
. koe: tabata riba 
mesa 


' tábata 


abri i cera coe violencia! i El a bira pá- 
lida i tabata cera ¿u wovvo manera é 
tabatin un dolor profundo. \ 


1 
Es majoor, koe rio por á larga di ten 


* 


dé 
es palabranan, ¿ a jega awor mas 


acerca i dici coé ún boz duroe.-.'.'J/ 
; 


.. —Mi ta suplica bo, «1¡ por dispone, di 
mi, compánjero/■'■:,•i%>'?■" 
Háns Ottoa lamanta awor i'el a res- 


pondé suave ma firme : 
• 
' 


—Mi ta muy gradecido pa bo ofrece- 


mentoe, senjor majoor. 


—Kiko 
! 
Lo 
bo 
desafia 
es senjor 


Von Neinstetten 
? 
Aki ta es ritmees- 


ter Von Eichstett tin 
derechi ; té 
des- 


pués auto ta toca bo. 
Mi ta compren- 


dé bo podiser robes 
? 
es majoor tabat,a 


puntra dudoso. 


Senjor Von Eichstett a cendé tranki- 


lamente un sigar. 
E tabata keré im po- 


sibel, koe Steinfels por -doena un 
otro 


respondí coe afirmativa. 
Riba 
cara 
di 


Herman Harteneck al contrarío, koe 
a 


tendé sosegadamente henter curso di es 
combersacion, 
a 
pareé 
un 
expresion 


stranjo, speraudo, el a 
zak su cabez 


padilanti. 


Haciendo 
■ un : compliment Steinfels 


dici ciar, firme i trankil 
: 


—Mi ta repiti mi gradicimentoe pa es 


ofrecementoe di companjero, ma mi no 
ta na idea di acepté. 


Wowonan di es majoor tabata manera 


nan tabata bai sali, su spantoe tabata 
incomparablemente grandi. Kiko, Stein- 
fels un di mehor, koe tabata di su 
regi- 


ment, lo no por tin es idea increibel 
i 


loco di larga es ofensa ai lora , caí for di 
su curpa ? 
Un eos asina ta hentera- 


mente. imaginabel, 
henteramente in- 


compatibel ooe honor militar. 
7; 
j; 


Es majoor a cohé petji „"i "handschoen 


el a tira un bistá riba es courant,' koe el 
coeminzá leza 
¡ el á sali for di es cuar- 


to sagudiendo cabez. 
: 
-V 
j 


;; ; Es ritmeester, Eichstett a spantapa es 
palabránan di su amlgoe, manera koe ta 
un "i bála«l:aí 
El 
a döena/algiin 


paso cerca Steinfels i el a hiza su\ ma- 
nóe deivüii se'njal'manera negátiváí-WífT. 


Despues mes ketoe, koe 
es majoor cl 


a cohé su sabia for di un hoeki, mien. 
tra é dici coe un boz fuerte 
: 


—Leitenant Ilarteneck, mi 
ta desea 


koe lolsé a socedé aki lo no ta papiar. 


Despues 
el 
a bai.afor haciendo 
un 


senjal coe Steinfels i Berger." 


El a keda para afor 
ta mira Hans 


Otto serio den su cara i dici : 


—Steinfels. 
. 
. .mi companjero bieuw 


i bon, realmente asina mester ta ? 


—Mi no por di otro manera, tabata 
Hans Otto su respondí. 


Despues 
di a pensa poco es ritmees- 


ter a sigi': 
;¡. r, 
.■ 
. 


—Ta imposibel, nos 
mester baja un 


salida. 
Lo bota na cas 
pa cinc'or, 
Steinfels ? i'< ; 
-y'.' 
■; 


Es oficial Von Harteneck a tendé 
es 


palabranan di su gefe di escadron coe 
e debido res pet ; ma asina koe 'porta a 
cera nan trás, un sonrisa di satisfacción 
a presenta riba 
su cara. - I.; en berdad 
a birii un auxilio inesperada.^:Si Stein- 
fels no desafié, anto, di mas jgrandi ob- 
stáculo pa suplica di 


; Neinstettea pa 
manoe di su' roeman ta kitar for di ca- 
nina. ; 


' Erna Von Hartenecka lo 


» no • tin 


gustoe; pesai é ; tabatacoftocóímasjar 
bon 


— di"bira 


• muger 'dl 
homber,, 


koe hendenan di su estádó''ta''evlté.-Al; 
koe ; su- tata lo doena cónsentiméntoe 
pa un casamentoe asina,' lata imposibel. 


' 
oficial a caba'di 1 cOrñé>i despues| 


koeel! a .regla • su c curpaden 
¿ 
a?, 


bisti;■ su petjii el ¿ sali 
;;V: 


■' —Lo', mi someté 
■ mi 


* noema'.' ñ¿ i cir-* 


9u 


.ns *®nc,a » é tabatáípapiá 
i soporta es' palabranan di e ritmeester. V 
itasifii) fjm 


Mgr. M.J.NIEWINDT 


en de Emancipatie der slaven. 


lift is nti reeds de derde maal. «lat 


+Áaarl¡jlnck+verMay van-kei Ge* 


■sth tel-, TtwU en Volkenkuutli<) Genoot- 
scha}) ons aangenaam komt 
veras- 


sen. 
Het verslag op zich zelf is. 
in 


tegenstelling met den langen 
naam 


van liet Genootschap, 
bepaald kort 


maar zaakrijk. 
Doch wat vooral het 


boekdeel, dat ons gewerd, aantrek- 
kelijk 
maakt, 
zijn de 
Bijdragen, 


waaronder 
namen 
prijken als 
: J. 


}[. J. Hamei.iíekc;, 
A. Jksuhun e. a. 


De 
Heer 
Hamkluerg. 
als 
onver- 


moeid zoeker in de Archieven, lever- 
de 
ditmnal 
eene zeer interessante 


monografie van <len kaper Jan Eras- 


musßeinixu, alsmede eeno geschie- 
denis van den slavenopstand in 1795,. 
waarin wij tot onze groote voldoe- 
ning lazen, dat al 'wat Simons 
ver- 


telt van de» wreeden dood des hoofd- 
mans Toussaixt, naar het gebied der 
fabelen moet verbannen worden.— 
Wij 
zijn 
den 
Heer 
Hamelberg 


dankbaar voor zijne belangrijke bij- 
dragen. 


Doch wat ditmaal bijzonder onze 


aandacht trok 
was het artikel 
des 


Heeren A. Jesurun over de Eman- 
cipatie der slaven op 1 Juli 
1803, 
te- 


rechtdoor den schrijver een gedenk- 
icacirdirj feit genoemd. 


Lang 
was de 
voorbereiding 
tot 


dien gewichtige» stap ; ontelbaar de 
moeilijkheden 
van 
verschillenden- 


aard die in den weg stonden. > 
Vele 


plannen werden in vroegeren en late- 
ren tijd ingediend o. a. door Jaco» 
Laufker in vereeniging met.eenigo 
andere notabelen van dit eiland den 
5 
Juli ISts,—door den Gouverneur 


van Curasao R. H. Esser in vereeni- 
ging 
met Jhr. J. 
J. Rammelman 


Elsivier, 
á7 Juni hsi*», 


— door N. 


Axslijn en twee andere ingezetenen 
van Curasao 
Juli 
1848, 7- einde- 


lijk ook door Mgr. M. J. Niewindt, 
bisschop van Oytruin i. p. i. en Apos- 
tolisch Vicaris van Curaeao, 30 Febr. 
1SI!). 
. 
i 


13ij 
het 
uitspreken 
van- dezen 


laatsten naam 
wordt in 
den geest 


der 
omlere 
bewoners 
van 
(Jura- 


ran het beeld opgeroepen 
van een 


man, 
die terecht 
als 
een 
? heilige 



vereerd werd, een 
waarlijk 
Apos- 


tolisch 
man, 
blakend 
van 
ijver 


voorde eere 
Gods, 
brandend van 


liefde voor al 
zijne onderhoorigen, 


zelfs den geringste, in één woord de 
verpersoonlijking 
van 
Christelijke 


liefde 
en priesterlijken ijver. 
Pro- 


testanten, Joden en geloofsgénooten 
wedijverden met elkander, wlè her»! 
|do meeste achting zouden bewijzen, 
jeu de Kegeeriiig achtte zijnet advie- 
zen hoog. 


Welk 
was 
nu liet gevoelen 
van; 


dezen waarlijk 
Apostolischen man, 




die van ls-24 


- 1800Curasao op gees- 


telijk gebied bestuurde, met betrek- 
king tot de emancipatie der slaven 
? 


Wij 
zijn den He_er_ A. Jesurl'N 


(¡oogst' dankbaar "voor'3e eerlijke, 
onpartijdige wijze, waarop hij feiten 
en documenten mededeelt, zonder ze 
ten 
behoeve va» een bepaald doel 


af te knotte» ofte verminken, 
liet 


is ee» veeg teeken des tijds, dat wij 
ons tot deze dankbetuiging verplicht 
voelen. 
Dat iemand die over ge- 


schiedenis schrijft eerlijk 
en onpar- 


tijdig 
is. moest eigenlijk van zelf 


spreken. (1) 


(1) 
1)« Hoer .1. liouile ous ili-zu opniotkinjs ten 


goede : zij slaat geenszins o|i JCEd. 


i Het 
antwoord op 
bovengestelde 


vraag luide 
dan.: Mgr. Niewixdt 


verre van op de emancipatie tegen 
te zijn/was er integendeel zoo < sterk 
mogelijk 
vóór ;; maar vreesde, dat 


de slaven nog niet genoegzaam wa- 
ren voorbereid 
om hunne vrijheid 


te genietenen te gebruiken en ZDH. 
riep dan ook dringend de hulp der 
hnoge regeering jn. opdat men hem 
zou helpen de slaven vóór te berei- 
den door godsdienstig en gewoon on- 
derwijs. 
De vrijheid toch is gelijk 


aan een zwaard of vuurwapen, dat 
gevaarlijk is voor allen en wel het 
ineest voor den drager zelf, zoo men 
het niet voor af heeft leeren 
hantee- 


ren (Zie den brief van Mok. 
Nie- 


wixdt aan Molt. "Baron van Wij- 
KEKSLOOTH tiedarjfeekend S Jan. ISSO 
en berustend in het archief 
run het 
Vicariaat alhier). 


Het 
rapport 
der Regeeringscom- 


missie, door Koning \Vim,eji 111 bij 
besluit van 20 Nov. 1553 N" CO inge- 
steld. bespreekt liet 
plan 
van Mgr. 


van Niewixdt als volgt : 


„Een 
vierde 
plan 
van 
emancipatie 


der slaven 
op Curasao, Bonaire en A- 


ruba 
was vervat 
in 
eenen 
brief van 


den heer 
.1/. J. 
XiewinJt, 
bischod 


van Cvtrum i. 
p. i. 
en apostolisch 
vi- 


caris 
van Curasao, aan den baron ni» 


ll'ijkcrslooth, bisschop van Curium, en 
bezorger der Indische zendelingen, ge- 
dagteekend Curacao 20 February 
1849, 


welke 
brief 
door 
laatstgenoemden 


met 
een 
begeleidend 
schrijven 
van- 


-26 April 
1849 den Minister 
van 
Ko- 


loniën 
ter 
lezing werd aangeboden. 


„Na 
zijne meening 
te hebben 
ont- 


wikkeld, dat de slaven nog niet rijp 
zijn voor het genot der 
vrijheid, en 


daartoe door 
Godsdienstig onderwijs 


moeten 
voorbereid worden, vervolgde 


de 
heer 
Xieaum/t : 


„Ik 
voeg hierbij nog eenige puntenj 


omtrent 
de 
emancipatie 
der slaven 


welke 
men om verschillende 
moeielijk- 


hcden 
nog niet 
durft entameren, 
en 


wel bijzonderlijk, indien 
ik mij niet 


vergis, 
wegens de te geven indemnisa- 


tie aan de eigenaars der 
slaven. 


„Mij 
dunkt 
veel 
verachting 
kan 


hierin 
worden 
;> toegebragt, 
om 
ten 


minste de algemeene emancipatie 
der 


"slaven 'alhier voorteljereíden* Zie*' hier 
eenige 
punten. 


i°. „liet Gouvernement moet het voor- 


„beeld geven; 
het 
bezit hier nog 


„vijf á zes 
honderd 
slaven, aan 


„deze 
moet de vrijheid gegeven. 


2". 
..liet Gouvernement moet een be- 
„sluit nemen, waarbij alle kinde- 
„ren, die uit 
een slavin 
geboren 


..worden, 
van 
dit 
oogenblik af 
„vrij zijn. 


3". 
~1 let 
Gouvernement, 
wel 
verre 


„van voor de vrijstelling van eenen 


~slaaf, zooals nu plaats heeft, voor 


„leges, 
zegels 
enz. geld 
te 
ne- 


* 
„men, moet de brieven 
van vrij- 
dom geheel 
gratis afgeven. 
. 


4*.. 
¿-.Het 
,, Gouvernement 
moet 
voor 


„eenen 
in vrijheid gestelden slaaf 
„geen borgtogt vorderen, maar in-- 
„tegendeel de emancipatie op alle 
„mogelijke wijzen bevorderen. 


5". 
' „Er moet evenals de General van 
„Jen Bosch in 1828 te Bonaire ten 
„opzigteider 
landsslaven-gedaan 


„heeft, 
eene zekere tax 
worden 


~vastgesteld, 
van 
welke het ma- 
„ximum 
de som 
vanƒ 400. 


— niet 


„moei 
te boven gaan, zoodat een 


„slaaf of slavin, 
naar gelang van 
„hunnen 
ouderdom 
een 
zekeren 
„prijs aan hunne meesters gevende, 
„moet vrij zijn. 


„Hieruit zal 
volgen 
dat vele slaven, 
„uit 
hunne eigen 
bespaarde 
pennin- 
gen of door hulp van bloedverwanten 
„ten 
of 
vrienden, 
zich zeiven zullen 
„vrijkoopen ; 
anderen 
zullen 
hunnen 
„ijver 
verudbbelen, 
om 
door 
mid» 
„del 
van hunnen arbeid 
<le som, 
die 


„tot hunnen vrijdom gevorderd wordt, 
„te erlangen: bij 
verre de meesten zal 
„dit een 
geest van arbeidzaamheid op- 


„wekken, die niet anders dan gunstige 
„resultaten, ook na hunnen verkregenen 
„vrijdom, kan 
opleveren. Zij die hierin 


„geen 
belang 
stellen 
en 
liever 
traag 
„willen achterblijven, 
deze 
— 
en hun 


~getal zal 
zeker niet groot zijn 
—zul- 
„len 
dan 
in den 
slavenstand blijven, 


~en zij zullen misschien ook om hunne 
..luiheid 
en 
weinig 
menschelijk 
ge- 
„voel 
niets 
beters verdienen. 


„/>// </<• eventueele algemeene emancipatie 


„iii 1 eenige ¡aren, zal alzoo het klein ge- 
,,tal 
>ler nog 
existerende 
slaven 
zeer 


„gemakkelijk 
aan 
hunne meesters ver- 


„goed kunnen worden. Intusschen kua- 
„nen de meesters wier slaven 
zich zei- 


!,ven hebben vrijgekocht, niet 
billijker- 


„wijze over ondergaan onregt of verlies 
„klagen. 


Noch liet plun der Heeren 
Lauk- 


feu c. 
»., 
— noch dat van Gouver- 
neur Essek, noch dat dor anderen 
maakte, zoo zegt het oiiicieelo rap- 
port, bij 
de Hegeering een bepaald 


punt 
van 
overweging 
uit. 
Xoch- 


thans men werkte,ofschoon men het 


door, Mgr. 
iEMfiXDT ' aangegeven. 
Althans, 
zoo zegt de Staatscommis- 


sie in 
dé toestand der slaven- 
bevolking 
van Curasao, was over 
het algemeen zeer aanmerkelijk ver- 
beterd en grove misbruiken 
belmo- 


ren tot de 
uitzonderingen ; welke 


woorden een onmiskenbaren lof be- 
vatten aan het adres van meesters 
en slaven beiden. 


Toch concludeerde ook in 
1Ss.*ï de 


Staatscommissie nog niet tot onmid- 
delijke vrijmaking. 
Wel stelde zij 


voor: opheffing van het meesterschap; 


AMIG O lá 
D I 
OUHA C A O 


d. w. z. de Staat alleen zou slaven 
mogen hebben, om ze later geleide- 
lijk vrij te verklaren. 
De Commissie 


•¡Prak naar geweten en overtuiging 
hare meening uit, en niemand zal 
het in de gedachte komen, haar daar- 
van een verwijt te maken. 
Het 
is gemakkelijk, wetten 
en 
voorschriften te decreteeren. als men 
niet behoeft te letten op de 
gevol- 
gen 
; doch de wijsheid en 
voorzich- 
tigheid, die inen het recht heeft in 
een wetgever te eisehen, vorderen 
dat de wetgever alles voorzie, en zoo 
mogelijk de kwade gevolgen voor- 
kome. 


Dat, alsmede de iiuaucieele zijde 
van het vraagstuk, was de oorzaak 
van het lange talmen der regeering. 
Hoe men er ooit aan gedacht kan 
hebben. 
Mgr. 
Nikwindi- 
een 
ver- 
wijt te maleen van zijn advies 
en 
zo» 
de 
nagedachtenis te onteerén i 
van 
misschien 
den 
waardigsten i 
man, 
dien Curacao 
ooit gedragen i 
heelt, 
zie, daar kan een eerlijk hart! 
geen hoogte van krijgen. 
Alleen reeds 
zijn Bisschoppelijk ! 
karakter, 
zijn 
oprecht 
Christelijk! 
gemoed blijft ons borg, dat hij dei 
slavernij betreurde; maar evenals Ij 
men 
een uitgehongerde, die dagen 


ï* u dagen 
lang spijzen derfde, niet ij 
in eens overlaadt met krachtig voed- ¡i 
sel, 
maar langzamerhand, met liee- 



tjes 
gewonen 
kost 
leert 
ver-i' 
dragen, zoo wilde li i j niet in eens, I 
maar Langzamerhand den slaaf zijne ! 
vrijheid leercii 
gebruiken. 
Overla- 
ding is voor een uitgehongerde maag i 
gelijk aan 
ziekte of dood 
; onrnid-' 
delijke emancipatie zou gelijk 
ge- 
staan hebben niet brooddronkenheid, 
wanorde 
en "al 
d- n aankleve 
van 
dien". 


Dat men den invloeil der toenmali- 


ge li. K.Geestelijkheid apprecieerde, j 
bleek wel, loen eindelijk in ¡N;:Jde 1 


,:"I 
•lulj aanbrak, liet. besluit tot emaiici-¡ 
pat ie was genomen: doch de toenmali - j 
go Gouverneur Ci:ui.. durfde ze niet ¡ 
afkondigen, tenzij na uitdrukkelijke 
! 


belofte der 
11. Iv. Geestelijkheid 
in- 


de stad en al de buitendistricten, datl 
zij het burgerlijk gezag zoude hel - 



pen in het bewaren der orde; liet- 



welk zíj dan ook deed*op zulk eene 



wijze, dat zij daarvoor derfdank in- 



uogste van Bestuur en Ingezetenen 
zoo Katholieken 
als 
Israëlieten 
en 



Protestanten. 
De afkondiging had! 


op Otrabanda plaats onder de l'onti-1 
ticale Hoogmis, waarbij ook de Gou-j 
verneur Citoi., 
ofschoon Protestant 


tegenwoordig was met alle 
notabe- 


len van liet eiland. 


Wij eindigen met de woorden des 


Heeren A. JesUIMW : 
"Ter eere der 



vrijgemaakten 
dient 
gemeld, 
dat 


zij zich de hun geschonken vrijheid 
ten volle waardig hebben getoond. 
Kust en orde werden hier door hen 
nimmer verstoord." 


Zou dit ook het geval geweest zijn, 


zoo men te hooi en 
te gras, zonder 


voorbereiding, de slaven liadde vrij- 
verklaard 'i 
Wellicht ware dan 
Cu- 


rasao een Ilaiti of Santo Domingo 
geworden. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Havennieuws. 


Maandag jl. viel hier binnen het 


Duitsche 
opleidingsschip 
Stosch, 


Commandant Ehrlich. 
Het schip 


" heeft stoom- en zeilvermogen, meet 
' 
2800 ton en heeft 21 stukken geschut 
met eene bemanning van 455 kop- 


' peo, waarbij . 40 adelborsten of zee* 
l kadetten 
ter 


-opleiding. 
-Do 
ge* 


bruikelijke 
saluutschoten 
tusschen 


Ischip en haven :werden gewisseld. 
fsHetplan bestaat tot Maandag 27 Jïo- 
•jvemoer, in onze havon 
te blijven. 


'Van- wege den Hooged. Gestr. Heer 
Gouverneur en denCommandant van 


'iïHfèMtS'Sommehdijli'- zijn' den duit- 
¿schen 
talrijke -beleefdhe ; 


¿ den bewëzen.bestaaride in rijtoeren 
«•en 
vanwege de Duit- 


Kschere niet onbeantwoord 'zijn gela- 
Stten^^«w*^*' ;íí;i*-.*;■*r;> 


zegt, dat in'Januari a. 
s. het 


MDuitsche 
CMoltke 
hier 


"• verwacht kan worden; 


' 


~" 
. 


V* 



•••>.* 
r.' ,1- 


4 


. 
. 


jMf.Gisterën(Vrijdag, viel hier het 



A- 


: nierikaansche ¿ stoomschip :P<!'roy • 


Kapitein Hemphil, binnen. 
Bijna 


eene maand geleden bezocht ditzelf- 
de schip onze haven. 


* 
* 


t Zaterdagmorgen 
verliet 
H. 
Ms. 


Sommelsdijk onze haven, om de Bo- 
ven\vindBche eilanden 
te bezoeken 


en daarna te Martinique of St. 
Tho- 


mas te dokken. 


Naar wij vernemen, maakt ook de 
lieer M. J. Semiorst, Directeur van 
Openbare Werken alhier, de 
reis 
mede. 


Posterij. 


Lijst van onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven 
: 


(Jannen Amburge, Perinita Boleta, 
Agustín Díaz 8., José Gelderen, Co- 
rrea Hermanos »t C"., Macemiliano 
Ogenio, Dujeni Schotborg. 


Onderwijs. 


Verleden Zaterdag legde do Heer 


•1. 
H. P. Schrils, 
kweekeling 'aan 


de Openbare School alhier, zijn exa- 
men af als onderwijzer in 
de Ned. 


Taal. enz. en wel niet het gunstigste 
gevolg. 


Ongelukken. 


Verleden 
Dinsdag 
zat 's avonds 


! een man te visschen bij een der pon- 
tons der Emmabrug. 
Of een groote 


i viscirhem meesleepte, of eene duize- 


: ling hem beving, of wat de oorzaak 


i was, dat hij te water geraakte, zal 
i wel nooit opgehelderd worden. 
Ze- 


ker is het, dat hij 
na opgehaald te 
zijn, eenige oogenblikkeu later over- 
leed, ofschoon hij bij zijne ophaiing 
nog leefde. 


Muziek uit voering 


Woensdag ti November gaven de 


Weesjongens 
van Santa liosa 
eene 


muziekuitvoering in de kiosk voor het 
Gouvernements-huis. 
Eene buiten- 


gewoon 
talrijke menigte wemelde 


, rondom de kiosk en de uitbundige.eu 
¡geestdriftige toejuichingen, die elk 


¡ nummer volgden, pleitten 
voor het 


¡ uitstekende van het spel der weezen 
¡jen voor den goeden smaak 
van het 


!¡ publiek. 
Het geheele program werd 


lt onberispelijk -afgespeeld 


- onder 
de 


bekwame leiding vati den Directeur, 



de Eerw. Heer Monaco, die èn 
pu- 



bliek èn kunstkenners wederom teu 



zeerste 
aan 
zich 
verplicht 
heeft, 


ü Dankbaar werd door het publiek de 


|| toegift ontvangenin den 
. vorm 
van 


een nummer, 
dat niet op het pro- 


gram vermeld stond. 
Wij zijn er 


zeker van de tolk te zijn van het al- 
gemeene gevoelen als wij den weezen 
toeroepen 
: Tot spoedig wederzien ! 


Politiezaken. 


Kr is in den nacht van Dinsdag op 
Woensdag 
ingebroken in het 
pak- 


huis van den HeerJ. 
De Leon 
al- 


hier. 
Men spreekt 
van een bedrag 


vanƒ. 000 dat vermist wordt, alsme- 
do van een gouden horloge ter waar- 
de van ƒ. 200. 
Ook werden eenige 


blikjes eetwaren de eer waardig ge- 
keurd van meegenomen te worden. 


Een mededeeling. 


Wij stellen ons voor om op de zaak 
van de Emancipatie der slaven 
en 


het werken van Mgr. Niewindt te- 
rug te komen. 
Er staan ons brieven 
vau dezen 
eminenten 
volksvriend 
ten dienste, die duidelijk aantoonen, 
wat hij voor de 
slaven en hunne 
vrijmaking gedaan heeft o. a. een 
uitvoerigen brief van ZDH. aan den 
toenmaligen-Minister van Koloniën, 
van 
17 Juli ?1848,—aan 
ZEx. den 
Apost Internuntius Belgrado te 's 
Gravenhage, van 7 Juli .1849,—áán 
Mgr. Baron de Wijkerslooth, van 
8 Jan. 1850—aan Mr. J. L. A; . Lüï- 
ben, lid 
der Tweede Kamer, enz. 
Wij 
hopen daaruit eenige belang- 
rijke 
fragmenten mede 
... te . deelen 
ineen der volgende nummers. 
¡ 


Venezuela. 


-.i Aangaande 


" den ; toestand 
in dé- 
ze republiek 
vloeien do berichten 
schaarsch. 
Men hult zich daar liefst 
in een 
. geheimzinnig duister:" <Het 
heet, dat 
(Mocho) twee- 
maal verslagen, doch noga ltijd niet 
gevat is;-iNu, zoolang ditlaatste* niet 
E 


laats heeft, 
er/geen ;rust}'dénk- 


aar. 


Een 
kort 
geleden gepubliceerde 


circulaire van Generaal Castro aan 
zijne 
onderhebbende 
chefs, werpt 


een eigenaardig licht op dezer waar- 
heidsliefde. 
Hij drukt hún op het 
hart toch vooral in hunne 
lappor- 


ten de waarheid te zeggen, en niet te 
overdrijven 
; want dat schaadt den 


ernst 
en 
de waarde van ofticieele 


stukken.—Die den schoen past, enz. 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


HERSTEL DER KRACHTEN. 


Wij allen schijnen sterk te zijn. 


Maar wij voelen ook, dat onze spie- 
ren zonder kracht zijn, wanneer wij 
ze noodig hebben bij het werk. Doch 
wat is kracht, 
wat 
brengt kracht 


voort? In vijf woorden: Kracht komt 
van verteerd voedsel. 
En 
wanneer 


het spijsverteringsproces wordt be- 
lemmerd. wat staat u dan te wach- 
ten 'i 
Wel, zwakte, en daarbij nog 


een werkelooze lever, een verward 
zenuwgestel, slapeloosheid, 
verma- 


gering, wezenloosheid, dan verkoud- 
heid met hoest en hoogstwaarschijn- 
lijk een van béiden, óf een kwijnen- 
de tering, die u jarenlang een ellen- 
dip; bestaan doet voortsleopen, óf een 
vliegende tering, die u in zes weken 
naar het kerkhof 
brengt. 
Ziedaar 


hoe het met onze krachten gaat en 
wat er later mede gebeurt. Indien er 
een macht is om in zulke gevallen 
te helpen, dan is het 


HET PREPARAAT 


VAN 
WAMPOLE 


dát bereid 
is uit 
de 
voedende be- 


standdeelen van zuivere Levertraan, 
door ons getrokken uit versche levers 
ván 
kabeljauw, somier n-ahjclijkeii 


smaak en reuk, 
vermengd met lly- 


popliosphiten-siroop, Extracten 
van 


mout en wilde kersènschillen. Wam* 
Cole's 


preparaat wekt den eetlust op, 
¿vordert 
de spijsvertering, 
geeft 


kracht aan ieder werkend lichaams- 
deel. zoodat de patiënt in staat is met 
goed gevolg een ziekte aan te vallen, 
die op-een- andere-wijze noodlottig 
worden kan. 
Het is een geneesmid- 


del zoo zoet als honig, bereid in het 
licht der moderne wetenschap en met 
de hulp der grootste ondervinding. 
Het heeft 
zijns gelijken niet; zijn 


verdienste is het preparaat geheel en 
al eigen. Het is niet een ouderwetsch 
mengsel, maar 
een goed 
werkend 


geneesmiddel 
overeenkomstig 
den 


tijd, ja zelfs een feit, dat den tijd 
vooruitgeloopen is. 
Alleen het 
on- 


vervalschte preparaat 
geeft 
reeds 


goede resultaten 
na de eerstí» dosis. 


Men kan er niet mede bedrogen 
wor- 


den. Bij alle apotheekers wordt het 
verkocht. 


0>) 


“EMULSION DE SCOTT”. 


Don 
Francisco 
Villegas 
González, 


Médico Cirujano de la Universidad 
de 


Caracas, 


Certifica : que hace catorce años que 


usa 
en 
su 
práctica 
la 
"Emulsión de 


Scott" en las enfermedades de pulmón 
y otros casos 
de idemarcación 
general 


obteniendo un resultado feliz siempre 
que la ha empleado, "tanto en la zona 
cálida de las llanuras como en la fría de 
la cordillera," y como un acto de estric- 
ta justicia expide la presente certifica* 
ción en favor de los inventores de dicho 
medicamento á quienes deben un gran 
servicio los Profesores de la Medicina 
y la humanidad doliente. 
-VF. Villegas GonzAlez. 
Boconó de Trujillo, Marzo, 1894. 


o 


La Semana Cristiana Hustrada. 


Hemos tenido el . gusto de recibir 


el número correspondiente al último 
jueves de esta hermosa" publicación 
que, nos 
permitimos recomendár á 


nuestros lectores' como un excelente 
medio \de adquirir á precio 
suma- 


mente módico ui#magniñcoaño cris- 
tiano; ilustrado con más r de'4oo bo- 
nitos grabados; 
, 
; 


Precio 


1por; un año : S fr. 50.; Diri- 


girse 
los señores Popelín Hríós:, 3. 


rué Seguièr.—Pans:' 
• 


" > ■: 


BUITENLAND. 


Rome. 
— Een der plannen van 


het 
Romeinsche 
Comité 
voor 
do 
plechtige huido aan Jesus Christus, 
den 
Verlosser, 
en zijn doorluehti- 


gen Plaatsvervanger hij liet einde- 
der l!.'e. en het begin der 20ste eeuw 
is, een monument op te richten voor 
den Verlosser op 
10 g.-oote bergen 
van Italië van at' «Ie Alpen tot aan 
het 
Madonnagebergte, ter herinne- 
ring aan de 1!) eeuwen dor verlossing, 



Die monunionten zullen denkelijk be- 



staan 
in groote metalen standbeel- 


den, geheel verguld, 
den Verlosser 


van het 
menschdom 
voorstellend. 
Verscheiden provinciale afdeelingen 
van het comité hebben met geestdrift 
de zaak ter hand genomen. Zoo heeft 
bv. het comité van Marañóla besloten 
haar 
beehl 
op 
te 
richten op den 
Mont-Albino. 
vanwaar het de 
ge- 


heele golt' 
van üaeta 
zal 
beheer- 


schen. 
Ook de oomité's van Xtiero 


in Sardinië en Calbasinetta in Sicilië 
zijn 
tot 
de 
uitvoering 
besloten. 


(Vath. Xeirs. Trin.) 


—De L'aus is op een leeftijd geko- 


men, 
waarop men 
de zaken kalm 
opneemt, zelfs <lo berichten over zijn 
aanstaand einde. 
Niet hing gelegen 


moest 7.11. 
zijne gewone audietuies 
voor een dag onderbroken, en 
na- 
tuurlijk, het koor van aanstuandein- 
de-profeten viel in. 
Daags daarna, 


sprekend mot ten zijner Secretaris- 
sen, zeide '/Al. lachend. 
"Wel, 
ik 
"ben zeker weer, zooals gewoonlijk, 


I "den dood nabij 
in de l'ers? Neem 



"die en die courant eens even (en /11. 
noemde een der meest anticlerical» 
organen). 
Ik wil mij zeiven kennen 
"van elk standpunt uit!" 


Frankrijk. 
In 
verband met 


|¡ de vervolging 
van den godsdienst, 


¡¡die in Frankrijk op't getouw 
is 
g,.. 



t zet, 
publiceert de Jifriie i/c.s- ilni.r 


Mondos 
oen 
merkwaardig 
artikel 
van Madame Massieu over Kngelsch 
Burnia, 
welk artikel 
de 
IV ,[(,'■ te- 
recht aanbeveelt in de aandacht der 
bewindvoerders 
in Frankrijk. 
.Ma- 


dame Massieu toont aan, dat Mgr. 
Brigandet 
en 
zijne 
Missionarissen 
zeer -hoog staan-aangeschreven- bij 
het 
Kngelsch 
Gouvernement, 
het- 
welk aan 
hunne scholen 
dezelfde 
gunsten en voorrechten geeft als aan 
die derProtestanten. Ken dor Kngel- 
sche hoofd ambtenaren van ]'urina, 
ofschoon Protestant, verklaarde, zoo- 
als Madame Massieu verzekert: "Als 
Kngeland zulke Missionarissen had, 
was 
weldra de 
heele 
wereld 
Kn- 
gelsch." 
En 
in Frankrijk 
zet 
men 


ze aan de deur ! 


Engeland.—Minister Chamber- 


lain heeft aan den Londenschon 
cor- 


respondent der New-yorksche Trihn- 
we een schrijven 
gericht, waarin hij 


zijn dank 
betuigt 
voor Amerika'* 


welwillende houding tegenover 
En- 
gelands rechtvaardige en wijze poli- 
tiek in zake Transvaal 
! 


Chamberlain stelt de motieven van 
Engelands inmenging in Transvaals 
binnenlandsche aangelegenheden op 
één lijn met de weigering der Ame- 
rikanen, 
om 
het 
wanbestuur 
dei- 
Spanjaarden op Cuba te dulden. 


Deze 
vergelijking karakteriseert 


de "wijze" en "rechtvaardige" poli- 
tiek van Engeland tegenover Trans- 
vaal op treffende wijze. 


—De gemiddelde leeftijd van de 
Britsche soldaten in Natal is 17 jaar. 
Zou het niet wreed zijn, op zulke 
kinderen 
te 
schieten 
? 
vraagt 
de 
"Volksstem." 


—Eenige mijnwerkers uit Jolian- 
nesburg zijn te Plymouth aangeko- 
men en onmiddelijk over den toe- 
stand geïntervieuwd en 
over 
den 


oorlog. 


Den oorlog 
noemden zij een be- 
raamd plannetje. 
"Men laat 
ons 
kiesrecht vragen, waaraan wij geen 
behoefte hebben. 
Men laat duizen- 
den arme drommels teekenen,, die 
een geweer vragen en er zich nooit 
van zullen bedienen. 
Men , heeft ge- 


breken 
ontdekt, waaraan 
wij nog 


nooit geleden hebben. 


' Wij zijn naar de Transvaal 
ge- 


gaan om geld te verdienen. 
leder- 


een heeft 
het er verdiend. 
Daar 
wij niet ons 


• gansche leven in de 


Transvaal ¡wilden blijven, 
hebben 



,wij .ons om 
politieke rechten 
wei- 



;'ï 


AMIGOE 
DI 
CURACAO 


nig bekommerd. 
Niet ter wille van 


ons zal men oorlog maken, maar ter 
wille van de grooten. die het gansche 
land willen hebben." 


Ver. Staten. 


— De Neiv-York 


Herald 
deelt mede, dat aan Gene- 


raal Otia bevelen 
gegeven zijn, om 


de Amerikaansche troepen alle Ka- 
tholieken kerken te doen verlaten, 
welke 
op 
de 
Philippijnen 
door 


die 
troepen 
bezet 
zijn. Kardinaal 


Gibbons 
bezocht 
kort 
geleden 


President Mc. Kinley en legde hem 
een rapport voor over 
ontheiliging 


van kerken, altaren, gewaden en H. 
Vaten door Amerikaansche soldaten. 
De President heeft aan Generaal Otis 
de 
strengste bevelen 
gegeven, om 


zulke 
heiligschennissen 
tegen 
te 


gaan. 


t 
. 
! 


Van den toestand op de_ Philippij-1 


nen kan sinds maanden niets anders! 
gezegd worden 
dan : "Ze zijn 
ver- 


kocht, maar niet geleverd." En dat | 
leveren zal meer kosten dan het koo- j 
pen. 


Transvaal. 


— Eindelijk 
heeft j! 


het zich bevestigd, dat Ladysmith ¡I 
door do Boeren is ingenomen. 
Bij- j 


zonderheden ontbreken nog ; maarj 
men schrijft de inname vooral toej 
aan de slechte discipline onder de| 
Engelsche troepen, die zich zelf aan ¡ 
muiterij moeten schuldig 
gemaakt; 


hebben, terwijl de Boeren de stad al 
¡ 


nauwer omknelden en fel beschoten. 
¡ 


— Hoe is het tocli mogelijk ? 
Men 
j 


herinnert 
zich 
wellicht, tot welke 


schandalen verleden jaar de levering 
van verduurzaamd vleesch aan het 
Amerikaansche leger op Cuba heeft 
aanleiding gegeven. 
Er zijn 
leve- 


ranciers 
geweest, die de soldaten 


eenvoudig 
vergiftigd hebben, 
niet 


meer, 
niets 
minder, met hun "ge- 


balsemd vleesch." 
Nu heeft de En- 


gelsche Regeering in datzelfde Ame- 
rika, 
als blijk van sympathie, eeni* 


HO honderdduizenden blikken vleesch 
besteld 
ten behoeve 
van 't Engel- 


sche lfjier in de Kaapkolonie. 
En 


wat blijkt nu 
? 
Dat men reeds hon- 


derden blikken onderweji van Ame- 
rika naar Kaapstad over boord heeft 
moeten gooien als totaal bedorven. 
Men oordeele dus over de rest. 
En 


daarmede ino«t de arme soldaat zich 
voeden 
! 
Daar zullen er misschien 


meer door vallen dan door de kogels 
der Boeren. Van z'n vrienden moet 
men het hebben ! 


AM I GO EDI 
CU RAC'A.O 


ADVERTENTIEN. 



SEK^^^ING, 


De publieke verkoop van ZILVE- 


REN, 
GOUDEN 
en JUWEELEN 


VOORWERPEN, beleend ter Spaar- 
en Beleenbank van 1 Januari t/m 30 
Juni 1897, onder N 


# 


. 7187 G t/m 
N*. 


1757H, zal plaats hebben op Donder* 
dag den 30sten November a. s. en vol- 
gende dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde in- 
teresten. 


Curasao, den23sten November 1890. 


De Voorzitter, 


M. P. CURIEL. 


Bij den ondergeteekendc 
is te 


verkrijgen: 


De tweede druk van 
r 


DE ARBEID, 


Wet deslerens en 


der opvoeding, 


— DOOR 


— 


'¡y 
;; ï. 
■ 
' 
■'V 
Prijs: 65 oenten. 


AURELIO ALVAREZ, 


1 
Otrabanda. 
V 
• 
. 
. 
r-.-, 


Sin lini i ii s qïv c& & ¿ sa sajMic 


[BIABANTE,? 


¿OflGHllf 
~ S 
g 
.... 
. 
;< ,*»W.YOIUC a . 
. .8 


H 
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•: 
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■ 


; 
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' 


1 Alimento ] 


¡SanoyPuro. 1 
I 
| Qué pan más agrada-1- 


I ble es éstel i Qué suave, 1," 
i qué ligero, que grato allí 
| paladar! 
s: 


| 
» En cambio i qué pesa- 


| do, agrio, duro y repug- |í. 
|nante es aquél otro! Y§; 
|sin embargo,'los mismos¡jf 
1 ingredientes se han usa-§V- 
|do en la fabricación de ¡¡l 
| ambos; la diferencia está ¡T 
| en que de los dos pana- i 
i deros, uno supo hacer lag> 
| combinación con arte, es-J'f. 
| mero y habilidad, y eli 
1otro, falto de experiencia, | 
I hizo 
una 
chambonada. § 


1 Scott & Bowne poseen lal 
I habilidad, la maña inimi-1 
| table de hacer la 
§ 


( Emulsión 
| 


Ï 
de Scott 
| 


§de manera 
que resulte | 


| grata, pura 
y 
perfecta. 1 
| Casi todos la pueden to-f 
| mar, sin la menor repug- i ? 
| nancia. 
a 


| 


- Otros 
han procurado | 


§ hacer una*Emulsión pa-| 
1recida, pero en vano, pori 
!no poseer ese arte. Talj¡ 
I vez usen los mismos in- = 
| gredientes,pero no saben | 
i mezclarlos para que pro-1 
| duzcan los mismos re-1 
I sultados. 
1 
| 
Médicos y pacientes recono- § 


5 cen umversalmente 
el 
valor § 
| inmenso del Aceite de Hígado | 
= de Bacalao desde hace mjs de i 
5 un siglo. En la forma de una §j 


= Emulsión grata y aceptable y 5 
1combinado ingeniosamente con § 
| los Hipofosfitos, como se halla 1 
H en la Emulsión de Scott, los 5 
5 enfermos tienen una medicina-1 
| alimento insuperable para re-H 
5 forzar la sangre y reconstituir 5 
1el cuerpo desgastado del tierno ¡¡ 
5 niño ó del adulto. 
= 


5 SCOTT & BOWNE, Químicos, New York. 5 
5 
Pe venta en los Boticas. 
SS 


= 
8 
■ 
3 
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J-.t importante exigir la etiqueta 
del 


hombre con el bacalao & cuestas por ha- 
ber "conspiradores contra la salud pú- 
blica" que llenan con cualquier menjurge 
los frascos vacíos de la legitima de Scott. 


"LA 


COROS 


ACION" 


REAL 


FABRICA 


DE 


CIGARRILLOS 


Otratoanda, 


Callo 


Ancha. 


Los 


cigarrillos 


de 


esta 


afamada 


Fábrica 


están 


elaborados 


con 


los 


mejores 


materiales 


de 
la 


Habana. 


ALGODON, 


PECTORAL, 


TRIGO, 


BERRO 


ETC. 


ETC. 


SE 


VENDEN 


POR 


MAYOR 
Y 


AL 


DKTAL 


en 


todos 


los 


Almacenes, 


Botiquines, 


Boticas 
y 


Tiendas 


de 


Curasao, 


Donaire, 


Aruba, 


Trinidad, 


Venezuela, 


Haití, 


Colombia, 


etc. 


etc. 


En 


esta 


fábrica 


encontrarán 


los 


fabricantes 


PAPEL 


PARA 


CIGARRILLOS, 


PICADURAS 


DE 


PRIMERA 


CLASE 


ETC 


¡BOTICA CENTRAL 


¡ BE WNNOY Se C". 


; 
Overzijde 


— Breedestraat. 


| 
Groot voorraad van artsenijenfeq 


! van deallernieuwste patentmiddelen ; 
allervoortreffelijkste wijnen van de 


¡ beste 
merken 
; 
heerlijke 
siropen 
: 


! sodawater; brillen 
van allerhande 


¡¡soorten; allerfijnste en allerwelrie- 


! kendste parfumerieën ; cacao en cho- 


I colade van verschillende 
merken 
; 


JÍ uitgezochte confituren 
: sigaren uit 


Tde meest geroemde fabrieken, enz., 
i: enz., enz. 
i' 


! 
!i 
Agentuur van het gerenommeerde 


|!Lans' extra Stout, door meer 


dan duizend geneeskundigen in Ne- 
derland en verreweg door de meeste 
van Curasao aanbevolen; 
van het 
heerlijke 
bier El 
Ciervo, 
het 


deugdelijkste voor de tropische ge- 
westen, om de geringe hoeveelheid 
alcohol, welke 
het bevat; van de 
Elixir de Capuobino, bereid 
door H. öuels, het groote en onfeil- 
bare geneesmiddel voor de spoedige 
genezing der vrouwenkwaleu. 



Alles tegen schappelijke prijzen. 


ANUNCIO. 


Bendementoe di PREENDANAN 
di PLATA, 
ORO i DJAMANTA 
koe tin placa fíá ariba nan na Spaar- 
en Beleenbank, 
esta esnan for di 
1 
di Januari té 30 di Juni JS97 bao 
di N°. 7187 G té N". 1787 H, lo toema 
luga dia Hnebes 30 di November i dia 
nan koe ta sigi. 


Ta jama interesadonan di bin 
pa- 


ga nan interes, afin di evita nan ben- 
dementoe. 


Curasao, 23 di November 1890. 


President, 


M. P. CURIEL. 


Fotografía Souhhttc . 
Este 
muy 
conocido Taller 



ofrece de nuevo sus trabajos ;t 
¡sus numerosos 
clientes, acaba 


de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones v tiene cons- 
» 


tantemente de venta aparatos 
é ingredientes frescos para el 
arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 


de 8 A. M.-4 P. M. 


~ deinteekeniñg" 


is 
opengesteld op den 


• *Diccionario]Papiamen- 


-4 toe-Hóelañdé»; i Hoé-** 


landfo-Papiamcntoc 


DOOR 


ALFREDO P. SINTIAGO 
Nadere informaties te bekomen 


te Willemstad, Kerkstraat 
N? 195 


of in den Boekhandel van de Hee- 
ren A. liethencourt en Zonen, Wil- 
lemstad. 


II 
TM© TAFEL 


der 
stoomschepen 
van "the Red 
1) Linc 


" tusschen 
NEW-TORK., 


PUERTO RICO, VENEZUELA en CURAQAO. 
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